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Chapter 9

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

לֶך1ְ וַיֵּ֨
そして–行った
H3212

אֲבִימֶ֤לֶךְ
アビメレクは
H0040

בֶּן־
息子

֙ יְרֻבַּעַ֙ל
エルバアルの
H3378

מָה שְׁכֶ֔
シェケムに
H7927

אֶל־
に
H0413

י אֲחֵ֖
兄弟たちの
H0251

אִמּ֑וֹ
母の
H0517

ר וַיְדַבֵּ֣
そして–語った
H1696

ם אֲלֵיהֶ֔
彼らに
H0413

וְאֶל־
そして–に
H0413

כָּל־
すべての
H3605

חַת מִשְׁפַּ֛
氏族に
H4940

בֵּית־
家の

י אֲבִ֥
父の
H0001

אִמּ֖וֹ
母の
H0517

ר׃ לֵאמֹֽ
言って
H0559

さてエルバアルの子アビメレクはシケムに行き、母の身内の人たちのもとに行って、彼らと母の父の家の一族とに言っ
た、

דַּבְּרוּ־2
語ってくれ
H1696

א נָ֞
どうか
H4994

י בְּאָזְנֵ֨
耳に
H0241

כָל־
すべての
H3605

בַּעֲלֵי֣
人々の
H1167

֮ שְׁכֶם
シェケムの
H7927

מַה־
何が
H4100

טּ֣וֹב
良いか

לָכֶם֒
あなたがたにとって

ל הַמְשֹׁ֨
治めること
H4910

ם בָּכֶ֜
あなたがたを

שִׁבְעִי֣ם
七十
H7657

ישׁ אִ֗
人の
H0376

כֹּ֚ל
すべての
H3605

בְּנֵי֣
子らが

עַל יְרֻבַּ֔
エルバアルの
H3378

אִם־
それとも

ל מְשֹׁ֥
治めること
H4910

בָּכֶ֖ם
あなたがたを

אִ֣ישׁ
人
H0376

אֶחָד֑
一人の
H0259

ם וּזְכַרְתֶּ֕
そして–思い出せ
H2142

י־ כִּֽ
こと

עַצְמֵכֶם      
骨であり
H6106

וּבְשַׂרְכֶ֖ם
そして–肉である
H1320

י׃   אָנִֽ
わたしは
H0589

「どうぞ、シケムのすべての人々の耳に告げてください、『エルバアルのすべての子七十人であなたがたを治めるの
と、ただひとりであなたがたを治めるのと、どちらがよいか。わたしがあなたがたの骨肉であることを覚えてくださ
い』と」。

וַיְדַבְּר֨ו3ּ
そして–語った
H1696

י־ אֲחֵֽ
兄弟たちは
H0251

אִמּ֜וֹ
母の
H0517

יו עָלָ֗
彼について

֙ בְּאָזְנֵי
耳に
H0241

כָּל־
すべての
H3605

בַּעֲלֵי֣
人々の
H1167

ם שְׁכֶ֔
シェケムの
H7927

אֵ֥ת
を
H0853

כָּל־
すべての
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
言葉を
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
これらの
H0428

וַיֵּ֤ט
そして–傾いた
H5186

לִבָּם֙
心は

אַחֲרֵ֣י
後に

לֶךְ אֲבִימֶ֔
アビメレクの
H0040

י כִּ֥
なぜなら

אָמְר֖וּ
言った
H0559

ינוּ אָחִ֥
兄弟である
H0251

הֽוּא׃
彼は
H1931

そこで母の身内の人たちがアビメレクに代ってこれらの言葉をことごとくシケムのすべての人々の耳に告げると、彼ら
は心をアビメレクに傾け、「彼はわれわれの兄弟だ」と言って、

וַיִּתְּנוּ־4
そして–与えた
H5414

לוֹ֙
彼に

שִׁבְעִי֣ם
七十
H7657

סֶף כֶּ֔
銀を
H3701

יתּ   מִבֵּ֖
家から

יתבַעַ֣ל    בְּרִ֑
バアル–ベリトの
H1170

ר וַיִּשְׂכֹּ֨
そして–雇った

ם בָּהֶ֜
それで

לֶךְ אֲבִימֶ֗
アビメレクは
H0040

ים אֲנָשִׁ֤
人々を
H0376

רֵיקִים֙
空っぽの
H7386

ים חֲזִ֔ וּפֹ֣
そして–無謀な
H6348

וַיֵּלְכ֖וּ
そして–従った
H3212

יו׃ אַחֲרָֽ
彼の–後に

バアル・ベリテの宮から銀七十シケルを取って彼に与えた。アビメレクはそれをもって、やくざのならず者を雇って自
分に従わせ、
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א5 ֹ֤ וַיָּב
そして–来た
H0935

בֵית־
家に

֙ אָבִיו
父の
H0001

תָה עָפְרָ֔
オフラに
H6084

ג יַּהֲרֹ֞ וַֽ
そして–殺した
H2026

אֶת־
を
H0853

אֶחָ֧יו
兄弟たちを
H0251

בְּנֵֽי־
子らを

עַל יְרֻבַּ֛
エルバアルの
H3378

ים   שִׁבְּעִ֥
七十
H7657

ישׁ אִ֖
人を
H0376

עַל־
の–上で

אֶבֶ֣ן
石
H0068

אֶחָת֑
一つの
H0259

ר וַיִּוָּתֵ֞
そして–残った
H3498

יוֹתָ֧ם
ヨタムが
H3147

בֶּן־
息子

עַל יְרֻבַּ֛
エルバアルの
H3378

ן הַקָּטֹ֖
最も–若い

י כִּ֥
なぜなら

א׃ נֶחְבָּֽ
隠れていた
H2244

ס
—

オフラにある父の家に行って、エルバアルの子で、自分の兄弟である七十人を、一つの石の上で殺した。ただしエルバ
アルの末の子ヨタムは身を隠したので生き残った。

סְפ֜ו6ּ וַיֵּאָ֨
そして–集まった
H0622

כָּל־
すべての
H3605

בַּעֲלֵי֤
人々は
H1167

שְׁכֶם֙
シェケムの
H7927

וְכָל־
そして–すべての
H3605

ית בֵּ֣
家の

מִלּ֔וֹא
ミロの
H4407

וַיֵּ֣לְכ֔וּ
そして–行った
H3212

יכוּ וַיַּמְלִ֥
そして–王にした

אֶת־
を
H0853

לֶךְ אֲבִימֶ֖
アビメレクを
H0040

לְמֶלֶ֑ךְ
王として
H4428

עִם־
の–そばで

אֵל֥וֹן
樫の–木の
H0436

ב מֻצָּ֖
柱の
H5324

ר אֲשֶׁ֥
ところの

ם׃ בִּשְׁכֶֽ
シェケムの
H7927

そこでシケムのすべての人々とベテミロのすべての人々は集まり、行ってシケムにある石の柱のかたわらのテレビンの
木のもとで、アビメレクを立てて王とした。

וַיַּגִּ֣דו7ּ
そして–知らされた
H5046

ם לְיוֹתָ֗
ヨタムに
H3147

וַיֵּלֶ֙ךְ֙
そして–行った
H3212

יַּעֲמֹד֙ וַֽ
そして–立った
H5975

אשׁ ֹ֣ בְּר
頂に

הַר־
山
H2022

ים גְּרִזִ֔
ゲリジムの
H1630

א וַיִּשָּׂ֥
そして–上げた
H5375

קוֹל֖וֹ
声を

וַיִּקְרָ֑א
そして–叫んだ
H7121

וַיֹּ֣אמֶר
そして–言った
H0559

ם לָהֶ֗
彼らに

שִׁמְע֤וּ
聞け
H8085

֙ אֵלַי
わたしに
H0413

בַּעֲלֵי֣
人々よ
H1167

ם שְׁכֶ֔
シェケムの
H7927

ע וְיִשְׁמַ֥
そして–聞いてくださるように
H8085

אֲלֵיכֶ֖ם
あなたがたに
H0413

ים׃ אֱלֹהִֽ
神が
H0430

このことをヨタムに告げる者があったので、ヨタムは行ってゲリジム山の頂に立ち、大声に叫んで彼らに言った、「シ
ケムの人々よ、わたしに聞きなさい。そうすれば神はあなたがたに聞かれるでしょう。

הָל֤וֹך8ְ
かつて
H1980

֙ לְכוּ הָֽ
行った
H1980

ים הָעֵצִ֔
木々は
H6086

חַ לִמְשֹׁ֥
油を–注ぐために
H4886

עֲלֵיהֶ֖ם
自分たちの–上に

מֶלֶ֑ךְ
王を
H4428

וַיֹּאמְר֥וּ
そして–言った
H0559

לַזַּ֖יִת
オリーブの–木に
H2132

]מלוכה[
治めてくれ

)מָלְכָ֥ה(
治めてくれ

ינוּ׃ עָלֵֽ
わたしたちを

ある時、もろもろの木が自分たちの上に王を立てようと出て行ってオリブの木に言った、『わたしたちの王になってく
ださい』。

וַיֹּ֤אמֶר9
そして–言った
H0559

לָהֶם֙
彼らに

יִת הַזַּ֔
オリーブの–木は
H2132

֙ הֶחֳדַלְ֙תִּי
やめるのか
H2308

אֶת־
を
H0853

י דִּשְׁנִ֔
油を
H1880

אֲשֶׁר־
ところの

י בִּ֛
わたしによって

יְכַבְּד֥וּ
稀えられる
H3513

ים אֱלֹהִ֖
神も
H0430

ים וַאֲנָשִׁ֑
そして–人も
H0376

י וְהָלַ֣כְתִּ֔
そして–行くのか
H1980

לָנ֖וּעַ
揺れるために
H5128

עַל־
の–上で

ים׃ הָעֵצִֽ
木々の
H6086

しかしオリブの木は彼らに言った、『わたしはどうして神と人とをあがめるために用いられるわたしの油を捨てて行っ
て、もろもろの木を治めることができましょう』。
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וַיֹּאמְר֥ו10ּ
そして–言った
H0559

ים הָעֵצִ֖
木々は
H6086

לַתְּאֵנָה֑
いちじくの–木に
H8384

לְכִי־
来てくれ
H3212

תְּ אַ֖
あなたが

י מָלְכִ֥
治めてくれ

ינוּ׃ עָלֵֽ
わたしたちを

もろもろの木はまたいちじくの木に言った、『きてわたしたちの王になってください』。

אמֶר11 וַתֹּ֤
そして–言った
H0559

לָהֶם֙
彼らに

הַתְּאֵנָ֔ה
いちじくの–木は
H8384

֙ הֶחֳדַלְ֙תִּי
やめるのか
H2308

אֶת־
を
H0853

י מָתְקִ֔
甘さを
H4987

וְאֶת־
そして
H0853

י תְּנוּבָתִ֖
実りを
H8570

הַטּוֹבָה֑
良い

י וְהָלַ֣כְתִּ֔
そして–行くのか
H1980

לָנ֖וּעַ
揺れるために
H5128

עַל־
の–上で

ים׃ הָעֵצִֽ
木々の
H6086

しかしいちじくの木は彼らに言った、『わたしはどうしてわたしの甘味と、わたしの良い果実とを捨てて行って、もろ
もろの木を治めることができましょう』。

וַיֹּאמְר֥ו12ּ
そして–言った
H0559

ים הָעֵצִ֖
木々は
H6086

לַגָּ֑פֶן
ぶどうの–木に
H1612

לְכִי־
来てくれ
H3212

תְּ אַ֖
あなたが

]מלוכי[
治めてくれ

י( )מָלְכִ֥
治めてくれ

ינוּ׃ עָלֵֽ
わたしたちを

もろもろの木はまたぶどうの木に言った、『きてわたしたちの王になってください』。

אמֶר13 וַתֹּ֤
そして–言った
H0559

לָהֶם֙
彼らに

פֶן הַגֶּ֔
ぶどうの–木は
H1612

֙ הֶחֳדַלְ֙תִּי
やめるのか
H2308

אֶת־
を
H0853

י ירוֹשִׁ֔ תִּ֣
ぶどう–酒を
H8492

חַ מְשַׂמֵּ֥ הַֽ
喜ばせる
H8055

ים אֱלֹהִ֖
神を
H0430

ים וַאֲנָשִׁ֑
そして–人を
H0376

י וְהָלַ֣כְתִּ֔
そして–行くのか
H1980

לָנ֖וּעַ
揺れるために
H5128

עַל־
の–上で

ים׃ הָעֵצִֽ
木々の
H6086

しかし、ぶどうの木は彼らに言った、『わたしはどうして神と人とを喜ばせるわたしのぶどう酒を捨てて行って、もろ
もろの木を治めることができましょう』。

וַיֹּאמְר֥ו14ּ
そして–言った
H0559

כָל־
すべての
H3605

ים הָעֵצִ֖
木々は
H6086

אֶל־
に
H0413

הָאָטָד֑
いばらの–木
H0329

לֵ֥ךְ
行ってくれ
H3212

ה אַתָּ֖
あなたが

מְלָךְ־
治めてくれ

ינוּ׃ עָלֵֽ
わたしたちを

そこですべての木はいばらに言った、『きてわたしたちの王になってください』。

וַיֹּ֣אמֶר15
そして–言った
H0559

֮ הָאָטָד
いばらの–木は
H0329

אֶל־
に
H0413

הָעֵצִים֒
木々に
H6086

ם אִ֡
もし

בֶּאֱמֶת֣
まことに
H0571

אַתֶּם֩
あなたがたが

ים מֹשְׁחִ֨
油を–注ぐなら
H4886

י אֹתִ֤
わたしを
H0853

לְמֶלֶ֙ךְ֙
王に
H4428

ם עֲלֵיכֶ֔
あなたがたの–上に

אוּ בֹּ֖
来て
H0935

חֲס֣וּ
避難せよ
H2620

י בְצִלִּ֑
わが–陰に
H6738

וְאִם־
しかし–もし

יִן אַ֕
ないなら
H0369

צֵא תֵּ֤
出る
H3318

אֵשׁ֙
火が
H0784

מִן־
から

ד הָאָ֣טָ֔
いばらの–木
H0329

וְתאֹכַ֖ל
そして–焼き尽くす
H0398

אֶת־
を
H0853

אַרְזֵי֥
杉を
H0730

הַלְּבָנֽוֹן׃
レバノンの
H3844

いばらはもろもろの木に言った、『あなたがたが真実にわたしを立てて王にするならば、きてわたしの陰に難を避けな
さい。そうしなければ、いばらから火が出てレバノンの香柏を焼きつくすでしょう』。
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ה16 וְעַתָּ֗
そして–今
H6258

אִם־
もし

בֶּאֱמֶ֤ת
まことに
H0571

וּבְתָמִים֙
そして–誠実に
H8549

ם עֲשִׂיתֶ֔
行ったなら

יכוּ וַתַּמְלִ֖
そして–王にしたなら

אֶת־
を
H0853

אֲבִימֶלֶ֑ךְ
アビメレクを
H0040

וְאִם־
そして–もし

טוֹבָ֤ה
良いことを

עֲשִׂיתֶם֙
行ったなら

עִם־
と共に

עַל יְרֻבַּ֣
エルバアルと
H3378

וְעִם־
そして–と共に

בֵּית֔וֹ
家

וְאִם־
そして–もし

כִּגְמ֥וּל
報いに
H1576

יו יָדָ֖
手の
H3027

יתֶם עֲשִׂ֥
行ったなら

לֽוֹ׃
彼に

あなたがたがアビメレクを立てて王にしたことは、真実と敬意とをもってしたものですか。あなたがたはエルバアルと
その家をよく扱い、彼のおこないに応じてしたのですか。

אֲשֶׁר־17
ところの

נִלְחַ֥ם
戦った

י אָבִ֖
わが–父は
H0001

עֲלֵיכֶם֑
あなたがたのために

וַיַּשְׁלֵךְ֤
そして–投げた
H7993

אֶת־
を
H0853

נַפְשׁוֹ֙
いのちを
H5315

גֶד מִנֶּ֔
前に
H5048

ל וַיַּצֵּ֥
そして–救った
H5337

אֶתְכֶ֖ם
あなたがたを
H0853

מִיַּ֥ד
手から
H3027

מִדְיָֽן׃
ミデヤンの
H4080

わたしの父はあなたがたのために戦い、自分の命を投げ出して、あなたがたをミデアンの手から救い出したのに、

ם18 וְאַתֶּ֞
しかし–あなたがたは

ם קַמְתֶּ֨
立ち上がった

עַל־
の–上に

ית בֵּ֤
家

֙ אָבִי
父の
H0001

הַיּ֔וֹם
今日
H3117

וַתַּהַרְג֧וּ
そして–殺した
H2026

אֶת־
を
H0853

בָּנָי֛ו
息子たちを

ים שִׁבְעִ֥
七十
H7657

ישׁ אִ֖
人を
H0376

עַל־
の–上で

אֶבֶ֣ן
石
H0068

אֶחָת֑
一つの
H0259

יכוּ וַתַּמְלִ֜
そして–王にした

אֶת־
を
H0853

אֲבִימֶ֤לֶךְ
アビメレクを
H0040

בֶּן־
息子

אֲמָתוֹ֙
はしための
H0519

עַל־
の–上に

בַּעֲלֵי֣
人々の
H1167

ם שְׁכֶ֔
シェケムの
H7927

י כִּ֥
なぜなら

אֲחִיכֶ֖ם
兄弟である
H0251

הֽוּא׃
彼は
H1931

あなたがたは、きょう、わたしの父の家に反抗して起り、その子七十人を一つの石の上で殺し、その腰元の子アビメレ
クをあなたがたの身内の者であるゆえに立てて、シケムの人々の王にしました。

וְאִם־19
そして–もし

ת בֶּאֱמֶ֨
まことに
H0571

ים וּבְתָמִ֧
そして–誠実に
H8549

עֲשִׂיתֶ֛ם
行ったなら

עִם־
と共に

עַל יְרֻבַּ֥
エルバアルと
H3378

וְעִם־
そして–と共に

בֵּית֖וֹ
家

הַיּ֣וֹם
日に
H3117

הַזֶּ֑ה
この
H2088

֙ שִׂמְחוּ
喜べ
H8055

לֶךְ בַּאֲבִימֶ֔
アビメレクを
H0040

וְיִשְׂמַ֥ח
そして–喜ぶがよい
H8055

גַּם־
また
H1571

ה֖וּא
彼も
H1931

ם׃ בָּכֶֽ
あなたがたを

あなたがたが、きょう、エルバアルとその家になされたことが真実と敬意をもってしたものであるならば、アビメレク
のために喜びなさい。彼もまたあなたがたのために喜ぶでしょう。

וְאִם־20
しかし–もし

יִן אַ֕
ないなら
H0369

צֵא תֵּ֤
出るがよい
H3318

אֵשׁ֙
火が
H0784

לֶךְ מֵאֲבִימֶ֔
アビメレクから
H0040

וְתאֹכַל֛
そして–焼き尽くすがよい
H0398

אֶת־
を
H0853

בַּעֲלֵ֥י
人々を
H1167

שְׁכֶ֖ם
シェケムの
H7927

וְאֶת־
そして
H0853

ית בֵּ֣
家を

מִלּ֑וֹא
ミロの
H4407

א וְתֵצֵ֨
そして–出るがよい
H3318

שׁ אֵ֜
火が
H0784

מִבַּעֲלֵי֤
人々から
H1167

שְׁכֶם֙
シェケムの
H7927

ית וּמִבֵּ֣
そして–家から

מִלּ֔וֹא
ミロの
H4407

וְתאֹכַ֖ל
そして–焼き尽くすがよい
H0398

אֶת־
を
H0853

לֶךְ׃ אֲבִימֶֽ
アビメレクを
H0040
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しかし、そうでなければ、アビメレクから火が出て、シケムの人々とベテミロとを焼きつくし、またシケムの人々とベ
テミロからも火が出てアビメレクを焼きつくすでしょう」。

וַיָּ֣נָס21
そして–逃げた
H5127

ם יוֹתָ֔
ヨタムは
H3147

ח וַיִּבְרַ֖
そして–逃れた
H1272

וַיֵּ֣לֶךְ
そして–行った
H3212

בְּאֵרָ֑ה
ベエルに
H0876

וַיֵּ֣שֶׁב
そして–住んだ
H3427

ם שָׁ֔
そこに
H8033

מִפְּנֵי֖
から
H6440

לֶךְ אֲבִימֶ֥
アビメレクの
H0040

יו׃ אָחִֽ
兄弟の
H0251

פ
—

こうしてヨタムは走って逃げ去り、ベエルに行き、兄弟アビメレクの顔をさけてそこに住んだ。

וַיָּ֧שַׂר22
そして–治めた
H7786

אֲבִימֶ֛לֶךְ
アビメレクは
H0040

עַל־
の–上に

יִשְׂרָאֵ֖ל
イスラエル
H3478

שָׁלֹ֥שׁ
三
H7969

ים׃ שָׁנִֽ
年
H8141

アビメレクは三年の間イスラエルを治めたが、

וַיִּשְׁלַח23֤
そして–遣わした
H7971

אֱלֹהִים֙
神は
H0430

ר֣וּחַ
霊を
H7307

ה רָעָ֔
悪い

ין בֵּ֣
間に
H0996

לֶךְ אֲבִימֶ֔
アビメレクとの
H0040

ין וּבֵ֖
そして–間の
H0996

בַּעֲלֵי֣
人々との
H1167

שְׁכֶם֑
シェケムの
H7927

וַיִּבְגְּד֥וּ
そして–裏切った
H0898

בַעֲלֵי־
人々は
H1167

שְׁכֶ֖ם
シェケムの
H7927

לֶךְ׃ בַּאֲבִימֶֽ
アビメレクに
H0040

神はアビメレクとシケムの人々の間に悪霊をおくられたので、シケムの人々はアビメレクを欺くようになった。

לָב֕וֹא24
来るために
H0935

ס חֲמַ֖
暴力が
H2555

שִׁבְעִי֣ם
七十
H7657

בְּנֵֽי־
子らの

עַל יְרֻבָּ֑
エルバアルの
H3378

ם וְדָמָ֗
そして–血を
H1818

לָשׂ֞וּם
置くために

עַל־
の–上に

אֲבִימֶ֤לֶךְ
アビメレク
H0040

אֲחִיהֶם֙
兄弟である
H0251

ר אֲשֶׁ֣
ところの

הָרַ֣ג
殺した
H2026

ם אוֹתָ֔
彼らを
H0853

֙ וְעַל
そして–の上に

בַּעֲלֵי֣
人々の
H1167

ם שְׁכֶ֔
シェケムの
H7927

אֲשֶׁר־
ところの

חִזְּק֥וּ
強めた
H2388

אֶת־
を
H0853

יו יָדָ֖
手を
H3027

ג לַהֲרֹ֥
殺すために
H2026

אֶת־
を
H0853

יו׃ אֶחָֽ
兄弟たちを
H0251

これはエルバアルの七十人の子が受けた暴虐と彼らの血が、彼らを殺した兄弟アビメレクの上と、彼の手を強めてその
兄弟を殺させたシケムの人々の上とに報いとなってきたのである。

ימו25ּ וַיָּשִׂ֣
そして–置いた

֩ לוֹ
彼のために

י בַעֲלֵ֨
人々は
H1167

ם שְׁכֶ֜
シェケムの
H7927

ים מְאָרְבִ֗
待ち伏せを
H0693

עַל֚
の–上に

י רָאשֵׁ֣
頂の

ים הֶהָרִ֔
山々の
H2022

וַיִּגְזְל֗וּ
そして–奪った
H1497

אֵ֛ת
を
H0853

כָּל־
すべてを
H3605

אֲשֶׁר־
ところの

ר יַעֲבֹ֥
通る

עֲלֵיהֶ֖ם
彼らの–上を

רֶךְ בַּדָּ֑
道で
H1870

וַיֻּגַּ֖ד
そして–知らされた
H5046

לֶךְ׃ לַאֲבִימֶֽ
アビメレクに
H0040

פ
—

シケムの人々は彼に敵して待ち伏せする者を山々の頂におき、すべてその道を通り過ぎる者を略奪させた。このことが
アビメレクに告げ知らされた。
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א26 ֹ֞ וַיָּב
そして–来た
H0935

גַּ֤עַל
ガアルは
H1603

בֶּן־
息子

עֶבֶ֙ד֙
エベデの
H5651

יו וְאֶחָ֔
そして–兄弟たちと
H0251

וַיַּעַבְר֖וּ
そして–渡った

בִּשְׁכֶם֑
シェケムに
H7927

וַיִּבְטְחוּ־
そして–信頼した
H0982

ב֖וֹ
彼を

בַּעֲלֵ֥י
人々は
H1167

ם׃ שְׁכֶֽ
シェケムの
H7927

さてエベデの子ガアルはその身内の人々と一緒にシケムに移住したが、シケムの人々は彼を信用した。

וַיֵּצְא֨ו27ּ
そして–出た
H3318

ה הַשָּׂדֶ֜
野に

יִּבְצְר֤וּ וַֽ
そして–摘み取った
H1219

אֶת־
を
H0853

כַּרְמֵיהֶם֙
ぶどう園を
H3754

יִּדְרְכ֔וּ וַֽ
そして–踏んだ
H1869

יַּעֲשׂ֖וּ וַֽ
そして–行った

הִלּוּלִ֑ים
祭りを
H1974

֙ אוּ וַיָּבֹ֨
そして–Āった
H0935

ית בֵּ֣
家に

ם אֽ‍ֱלֹֽהֵיהֶ֔
神の
H0430

֙ אכְלוּ וַיֹּֽ
そして–āべた
H0398

וַיִּשְׁתּ֔וּ
そして–Ăんだ
H8354

יְקַלְל֖וּ וַֽ
そして–ăった
H7043

אֶת־
を
H0853

לֶךְ׃ אֲבִימֶֽ
アビメレクを
H0040

人々はĄに出てぶどうを取りĀれ、それを踏みąって祭をし、神の宮に行ってĂみāいしてアビメレクをのろった。

׀וַיֹּ֣אמֶר 28
そして–言った
H0559

גַּ֣עַל
ガアルは
H1603

בֶּן־
息子

בֶד עֶ֗
エベデの
H5651

י־ מִֽ
Ćが
H4310

אֲבִימֶ֤לֶךְ
アビメレクか
H0040

י־ וּמִֽ
そして–Ćが
H4310

שְׁכֶם֙
シェケムか
H7927

י כִּ֣
なぜ

נּוּ נַעַבְדֶ֔
ćえるのか
H5647

א ֹ֥ הֲל
Ĉかに
H3808

בֶן־
息子だ

עַל יְרֻבַּ֖
エルバアルの
H3378

וּזְבֻל֣
そして–ĉブルは
H2083

פְּקִיד֑וֹ
家Ċだ
H6496

עִבְד֗וּ
ćえよ
H5647

אֶת־
を
H0853

י אַנְשֵׁ֤
人々に
H0376

חֲמוֹר֙
ċČルの
H2544

י אֲבִ֣
父
H0001

ם שְׁכֶ֔
シェケムの
H7927

וּמַדּ֖וּעַ
そして–なぜ
H4069

נּוּ נַעַבְדֶ֥
ćえるのか
H5647

אֲנָֽחְנוּ׃
わたしたちが
H0587

そしてエベデの子ガアルは言った、「アビメレクは何ものか。シケムのわれわれは何ものなれば彼にćえなければなら
ないのか。エルバアルの子とそのč人ĉブルはシケムのĎďċČルの一族にćえたではないか。われわれはどうして彼
にćえなければならないのか。

י29 וּמִ֨
そして–Ćが
H4310

ן יִתֵּ֜
与えるのか
H5414

אֶת־
を
H0853

הָעָם֤
Đを

הַזֶּה֙
この
H2088

י בְּיָדִ֔
わたしの–手に
H3027

ירָה וְאָסִ֖
そして–đける
H5493

אֶת־
を
H0853

אֲבִימֶלֶ֑ךְ
アビメレクを
H0040

וַיֹּא֙מֶר֙
そして–言った
H0559

לֶךְ לַאֲבִימֶ֔
アビメレクに
H0040

ה רַבֶּ֥
Ēやせ

צְבָאֲךָ֖
ēを

אָה׃ וָצֵֽ
そして–出て来い
H3318

ああ、このĐがわたしの手のĔにあったらよいのだが。そうすればわたしはアビメレクをやめさせ、アビメレクにĕ
かって『おまえのēĖをėして出てこい』と言うであろう」。

ע30 וַיִּשְׁמַ֗
そして–聞いた
H8085

֙ זְבֻל
ĉブルは
H2083

שַׂר־
将軍
H8269

יר הָעִ֔
Ęの

אֶת־
を
H0853

י דִּבְרֵ֖
言葉を
H1697

גַּ֣עַל
ガアルの
H1603

בֶּן־
息子

עָבֶ֑ד
エベデの
H5651

וַיִּ֖חַר
そして–ęえた
H2734

אַפּֽוֹ׃
Ěりが
H0639

Ęのつかさĉブルはエベデの子ガアルの言葉を聞いてĚりをěし、
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וַיִּשְׁלַח31֧
そして–遣わした
H7971

ים מַלְאָכִ֛
Ĝ者たちを
H4397

אֶל־
に
H0413

לֶךְ אֲבִימֶ֖
アビメレク
H0040

בְּתָרְמָה֣
ĝかに

ר לֵאמֹ֑
言って
H0559

הִנֵּה֩
Ğよ
H2009

עַל גַ֨
ガアルが
H1603

בֶּן־
息子

עֶבֶ֤ד
エベデの
H5651

֙ וְאֶחָיו
そして–兄弟たちが
H0251

בָּאִ֣ים
来ている
H0935

מָה שְׁכֶ֔
シェケムに
H7927

וְהִנָּ֛ם
そして–Ğよ
H2009

ים צָרִ֥
敵に–している

אֶת־
を
H0853

יר הָעִ֖
Ęを

יךָ׃ עָלֶֽ
あなたに–ğして

Ĝ者をアルĠにおるアビメレクにつかわして言わせた、「エベデの子ガアルとその身内の人々がシケムにきて、Ęをġ
がせ、あなたにそĢかせようとしています。

וְעַתָּה32֙
そして–今
H6258

ק֣וּם
立て

יְלָה לַ֔
ģに
H3915

ה אַתָּ֖
あなたと

וְהָעָם֣
そして–Đが

אֲשֶׁר־
ところの

ךְ אִתָּ֑
あなたと–共の
H0854

ב וֶאֱרֹ֖
そして–待ち伏せよ
H0693

ה׃ בַּשָּׂדֶֽ
野で

それであなたと、あなたと共におる人々がģのうちに行って、野に身を伏せ、

וְהָיָה33֤
そして–なる
H1961

בַבֹּקֶ֙ר֙
Ĥに
H1242

חַ כִּזְרֹ֣
ĥるとき
H2224

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
Ħħが
H8121

ים תַּשְׁכִּ֖
Ĩく起きて
H7925

וּפָשַׁטְתָּ֣
そして–ĩえ
H6584

עַל־
の–上に

הָעִי֑ר
町

וְהִנֵּה־
そして–Ğよ
H2009

ה֞וּא
彼が
H1931

וְהָעָם֤
そして–Đが

אֲשֶׁר־
ところの

אִתּוֹ֙
彼と–共の
H0854

יֹצְאִ֣ים
出てくる
H3318

יךָ אֵלֶ֔
あなたに–ĕかって
H0413

יתָ וְעָשִׂ֣
そして–行え

לּ֔וֹ
彼に

ר כַּאֲשֶׁ֖
とおりに

א תִּמְצָ֥
Ğつける
H4672

ךָ׃ יָדֶֽ
手が
H3027

ס
—

Ĥになって、日ののĪるとき、Ĩく起き出てĘをĩうならば、ガアルと、彼と共におるĐは出てきて、あなたにī抗す
るでしょう。その時あなたはĬをĭて、彼らをĮつことができるでしょう」。

וַיָּ֧קָם34
そして–立ち上がった

אֲבִימֶ֛לֶךְ
アビメレクは
H0040

וְכָל־
そして–すべての
H3605

הָעָ֥ם
Đが

אֲשֶׁר־
ところの

עִמּ֖וֹ
彼と–共の

לָיְ֑לָה
ģに
H3915

וַיֶּאֶרְב֣וּ
そして–待ち伏せた
H0693

עַל־
の–そばに

ם שְׁכֶ֔
シェケム
H7927

אַרְבָּעָ֖ה
įつの
H0702

ׁים׃ רָאשִֽ
İに

アビメレクと、彼と共にいたすべてのĐはģのうちに起き出て、įİに分れ、身を伏せてシケムをうかがった。

וַיֵּצֵא35֙
そして–出た
H3318

גַּ֣עַל
ガアルは
H1603

בֶּן־
息子

בֶד עֶ֔
エベデの
H5651

ד וַיַּעֲמֹ֕
そして–立った
H5975

תַח פֶּ֖
Āりıに
H6607

עַר שַׁ֣
Ĳの
H8179

הָעִי֑ר
Ęの

וַיָּ֧קָם
そして–立ち上がった

אֲבִימֶ֛לֶךְ
アビメレクは
H0040

וְהָעָ֥ם
そして–Đが

אֲשֶׁר־
ところの

אִתּ֖וֹ
彼と–共の
H0854

מִן־
から

ב׃ הַמַּאְרָֽ
待ち伏せ
H3993

エベデの子ガアルが出て、ĘのĲのĀıに立ったとき、アビメレクと、彼と共にいたĐが身を伏せていたところから立
ちあがったので、
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וַיַּרְא־36
そして–Ğた
H7200

֮ גַּעַל
ガアルは
H1603

אֶת־
を
H0853

הָעָם֒
Đを

וַיֹּ֣אמֶר
そして–言った
H0559

אֶל־
に
H0413

ל זְבֻ֔
ĉブル
H2083

הִנֵּה־
Ğよ
H2009

עָם֣
Đが

ד יוֹרֵ֔
Ĕってくる
H3381

י מֵרָאשֵׁ֖
頂から

ים הֶהָרִ֑
山々の
H2022

וַיֹּ֤אמֶר
そして–言った
H0559

֙ אֵלָיו
彼に
H0413

ל זְבֻ֔
ĉブルは
H2083

אֵת֣
を
H0853

צֵ֧ל
ĳを
H6738

ים הֶהָרִ֛
山々の
H2022

ה אַתָּ֥
あなたは

רֹאֶ֖ה
Ğている
H7200

ׁים׃ כָּאֲנָשִֽ
人のように
H0376

ס
—

ガアルはĐをĞてĉブルに言った、「ごらんなさい。Đが山々の頂からおりてきます」。ĉブルは彼に言った、「あな
たは山々のĳを人のようにĞるのです」。

סֶף37 וַיֹּ֨
そして–Ĵび
H3254

ע֣וֹד
また
H5750

֮ גַּעַל
ガアルは
H1603

לְדַבֵּר֒
語った
H1696

אמֶר וַיֹּ֕
そして–言った
H0559

הִנֵּה־
Ğよ
H2009

עָם֙
Đが

ים יֽוֹרְדִ֔
Ĕってくる
H3381

מֵעִ֖ם
から

טַבּ֣וּר
ĵそ
H2872

הָאָרֶ֑ץ
Ķの
H0776

וְראֹשׁ־
そして–一つの

אֶחָד֣
İが
H0259

א בָּ֔
来る
H0935

רֶךְ מִדֶּ֖
道から
H1870

אֵל֥וֹן
樫の–木の
H0436

ים׃ מְעוֹנְנִֽ
ķいĸたちの

ガアルはĴび言った、「ごらんなさい。ĐがĹのĺĻļからおりてきます。一İはķいĸのテレビンの木のĽからきま
す」。

אמֶר38 וַיֹּ֨
そして–言った
H0559

יו אֵלָ֜
彼に
H0413

ל זְבֻ֗
ĉブルは
H2083

אַיֵּ֨ה
どこに
H0346

אֵפ֥וֹא
一体
H0645

פִי֙ךָ֙
ıが
H6310

ר אֲשֶׁ֣
ところの

ר תֹּאמַ֔
言った
H0559

י מִ֥
Ćが
H4310

לֶךְ אֲבִימֶ֖
アビメレクか
H0040

י כִּ֣
なぜ

נַעַבְדֶ֑נּוּ
ćえるのか
H5647

א ֹ֨ הֲל
Ĉかに
H3808

זֶה֤
これが
H2088

הָעָם֙
Đだ

ר אֲשֶׁ֣
ところの

מָאַסְ֣תָּה
ľった

בּ֔וֹ
彼を

צֵא־
出て–いけ
H3318

נָא֥
どうか
H4994

ה עַתָּ֖
今
H6258

חֶם וְהִלָּ֥
そして–戦え

בּֽוֹ׃
彼と

ס
—

ĉブルは彼に言った、「あなたがかつて『アビメレクは何ものか。われわれは何ものなれば彼にćえなければならない
のか』と言ったあなたのıは今どこにありますか。これはあなたがĿったĐではありませんか。今、出て彼らと戦いな
さい」。

וַיֵּ֣צֵא39
そして–出た
H3318

עַל גַ֔
ガアルは
H1603

לִפְנֵי֖
前に
H6440

בַּעֲלֵי֣
人々の
H1167

שְׁכֶם֑
シェケムの
H7927

חֶם וַיִּלָּ֖
そして–戦った

לֶךְ׃ בַּאֲבִימֶֽ
アビメレクと
H0040

そこでガアルはシケムの人々をŀい、出てアビメレクと戦ったが、

וַיִּרְדְּפֵה֣ו40ּ
そして–Łった
H7291

לֶךְ אֲבִימֶ֔
アビメレクは
H0040

וַיָּ֖נָס
そして–逃げた
H5127

מִפָּנָי֑ו
彼の–前から
H6440

יִּפְּל֛וּ וַֽ
そして–łれた
H5307

ים חֲלָלִ֥
Ńついた–者が

ים רַבִּ֖
ńく

עַד־
まで
H5704

תַח פֶּ֥
Āりıに
H6607

ׁעַר׃ הַשָּֽ
Ĳの
H8179

アビメレクは彼をŁったので、ガアルは彼の前から逃げた。そしてŃつきłれる者がńく、ĲのĀıにまでŅんだ。
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וַיֵּ֥שֶׁב41
そして–住んだ
H3427

לֶךְ אֲבִימֶ֖
アビメレクは
H0040

בָּארוּמָה֑
アルĠに
H0725

וַיְגָרֶ֧שׁ
そして–Łい出した
H1644

זְבֻ֛ל
ĉブルは
H2083

אֶת־
を
H0853

גַּ֥עַל
ガアルと
H1603

וְאֶת־
そして
H0853

יו אֶחָ֖
兄弟たちを
H0251

בֶת מִשֶּׁ֥
住Ģことから
H3427

ם׃ בִּשְׁכֶֽ
シェケムに
H7927

こうしてアビメレクはņきŇいてアルĠにいたが、ĉブルはガアルとその身内の人々をŁい出してシケムにおらせな
かった。

42֙ יְהִי וַֽ
そして–なった
H1961

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
翌日
H4283

א וַיֵּצֵ֥
そして–出た
H3318

הָעָ֖ם
Đが

הַשָּׂדֶ֑ה
野に

וַיַּגִּ֖דוּ
そして–知らされた
H5046

לֶךְ׃ לַאֲבִימֶֽ
アビメレクに
H0040

ň日、ĐがĄに出ると、そのことがアビメレクに聞えた。

ח43 וַיִּקַּ֣
そして–取った
H3947

אֶת־
を
H0853

ם הָעָ֗
Đを

יֶּחֱצֵם֙ וַֽ
そして–分けた
H2673

ה לִשְׁלֹשָׁ֣
三つの
H7969

ים רָאשִׁ֔
İに

ב וַיֶּאֱרֹ֖
そして–待ち伏せた
H0693

בַּשָּׂדֶ֑ה
野で

רְא וַיַּ֗
そして–Ğた
H7200

וְהִנֵּ֤ה
そして–Ğよ
H2009

הָעָם֙
Đが

יֹצֵא֣
出てくる
H3318

מִן־
から

יר הָעִ֔
町

וַיָּ֥קָם
そして–立ち上がった

עֲלֵיהֶ֖ם
彼らに–ğして

ם׃ וַיַּכֵּֽ
そして–ŉった
H5221

アビメレクは自分のĐをŀい、それを三İに分け、野に身を伏せて、うかがっていると、ĐがĘから出てきたので、た
ちあがってこれをĮった。

לֶך44ְ וַאֲבִימֶ֗
そして–アビメレクと
H0040

וְהָרָאשִׁים֙
そして–İが

ר אֲשֶׁ֣
ところの

עִמּ֔וֹ
彼と–共の

פָּשְׁט֕וּ
ĩった
H6584

וַיַּ֣עַמְד֔וּ
そして–立った
H5975

תַח פֶּ֖
Āりıに
H6607

עַר שַׁ֣
Ĳの
H8179

הָעִי֑ר
Ęの

וּשְׁנֵי֣
そして–Ŋつの
H8147

ים רָאשִׁ֗ הָֽ
İが

שְׁט֛וּ פָּֽ
ĩった
H6584

ל־ עַֽ
の–上に

כָּל־
すべてを
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ところの

ה בַּשָּׂדֶ֖
野にいた

וַיַּכּֽוּם׃
そして–ŉった
H5221

アビメレクと、彼と共にいたİの者はĩって行って、ĘのĲのĀıに立ち、ŋのŊİは野にいたすべてのものをĩっ
て、それを殺した。

לֶך45ְ וַאֲבִימֶ֜
そして–アビメレクは
H0040

נִלְחָם֣
戦った

יר בָּעִ֗
Ęで

כֹּ֚ל
すべての
H3605

הַיּ֣וֹם
日
H3117

הַה֔וּא
その
H1931

וַיִּלְכֹּד֙
そして–Ōらえた
H3920

אֶת־
を
H0853

יר הָעִ֔
Ęを

וְאֶת־
そして
H0853

הָעָ֥ם
Đを

אֲשֶׁר־
ところの

הּ בָּ֖
その–ĺの

הָרָ֑ג
殺した
H2026

וַיִּתֹּץ֙
そして–ōした
H5422

אֶת־
を
H0853

יר הָעִ֔
Ęを

וַיִּזְרָעֶ֖הָ
そして–Ŏいた
H2232

לַח׃ מֶֽ
ŏを
H4417

פ
—

アビメレクはその日、Ő日、Ęをőめ、ついにĘを取って、そのうちのĐを殺し、ĘをŒōして、ŏをまいた。
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יִּשְׁמְע֔ו46ּ וַֽ
そして–聞いた
H8085

ל־ כָּֽ
すべての
H3605

בַּעֲלֵ֖י
人々は
H1167

גְדַּל־ מִֽ
œの
H4026

שְׁכֶם֑
シェケムの
H7927

אוּ וַיָּבֹ֣
そして–Āった
H0935

אֶל־
ĵ
H0413

יחַ צְרִ֔
ĶĔŔに
H6877

ית בֵּ֖
家の

אֵ֥ל
エル
H0410

ית׃ בְּרִֽ
ベリトの
H1286

シケムのやぐらの人々はŕこれを聞いて、エルベリテの宮のœにはいった。

וַיֻּגַּ֖ד47
そして–知らされた
H5046

לַאֲבִימֶלֶ֑ךְ
アビメレクに
H0040

י כִּ֣
こと

תְקַבְּצ֔וּ הִֽ
集まった
H6908

ל־ כָּֽ
すべての
H3605

בַּעֲלֵ֖י
人々が
H1167

גְדַּל־ מִֽ
œの
H4026

ם׃ שְׁכֶֽ
シェケムの
H7927

シケムのやぐらの人々がŕ集まったことがアビメレクに聞えたので、

עַל48 וַיַּ֨
そして–上った
H5927

לֶךְ אֲבִימֶ֜
アビメレクは
H0040

הַר־
山に
H2022

צַלְמ֗וֹן
ŖŗルČンの

֮ הוּא
彼は
H1931

וְכָל־
そして–すべての
H3605

הָעָם֣
Đが

אֲשֶׁר־
ところの

֒ אִתּוֹ
彼と–共の
H0854

וַיִּקַּח֩
そして–取った
H3947

לֶךְ אֲבִימֶ֨
アビメレクは
H0040

אֶת־
を
H0853

הַקַּרְדֻּמּ֜וֹת
Řを
H7134

בְּיָד֗וֹ
手に
H3027

וַיִּכְרֹת֙
そして–切った
H3772

שׂוֹכַת֣
řを

ים עֵצִ֔
木の
H6086

הָ שָּׂאֶ֔ וַיִּ֨
そして–Śいだ
H5375

וַיָּ֖שֶׂם
そして–置いた

עַל־
の–上に

שִׁכְמ֑וֹ
肩
H7926

אמֶר וַיֹּ֜
そして–言った
H0559

אֶל־
に
H0413

הָעָם֣
民

אֲשֶׁר־
ところの

עִמּ֗וֹ
彼と–共の

מָ֤ה
何を
H4100

רְאִיתֶם֙
Ğた
H7200

יתִי עָשִׂ֔
わたしが–行ったのを

מַהֲר֖וּ
śいで

עֲשׂ֥וּ
行え

כָמֽוֹנִי׃
わたしのように
H3644

アビメレクは自分と一緒にいたĐをことごとくŀいてŜルČン山にのĪり、アビメレクは手におのを取って、木のřを
切りŝし、それを取りあげて自分のŞにのせ、一緒にいたĐにĢかって言った、「あなたがたはわたしがしたことをĞ
たとおりにśいでしなさい」。

וַיִּכְרְת֨ו49ּ
そして–切った
H3772

גַם־
また
H1571

כָּל־
すべての
H3605

ם הָעָ֜
Đも

אִ֣ישׁ
人は
H0376

ה שׂוֹכֹ֗
řを

לְכ֜וּ וַיֵּ֨
そして–行った
H3212

י אַחֲרֵ֤
後に

אֲבִימֶלֶ֙ךְ֙
アビメレクの
H0040

ימוּ וַיָּשִׂ֣
そして–置いた

ל־ עַֽ
の–上に

יחַ הַצְּרִ֔
ĶĔŔの
H6877

יתוּ וַיַּצִּ֧
そして–火をつけた
H3341

עֲלֵיהֶ֛ם
彼らの–上に

ת־ אֶֽ
を
H0853

יחַ הַצְּרִ֖
ĶĔŔを
H6877

בָּאֵשׁ֑
火で
H0784

תוּ וַיָּמֻ֜
そして–şんだ
H4191

גַּ֣ם
また
H1571

כָּל־
すべての
H3605

י אַנְשֵׁ֧
人々も
H0376

גְדַּל־ מִֽ
œの
H4026

שְׁכֶם֛
シェケムの
H7927

לֶף כְּאֶ֖
約–千
H0505

ישׁ אִ֥
人の
H0376

ׁה׃ וְאִשָּֽ
Šと–šが
H0802

פ
—

そこでĐもまたŕおのおのそのřを切りŝし、アビメレクに従って行って、řをœによせかけ、œに火をつけて彼らを
őめた。こうしてシケムのやぐらの人々もまたことごとくşんだ。Ššおおよそ一Ţ人であった。

וַיֵּ֥לֶך50ְ
そして–行った
H3212

לֶךְ אֲבִימֶ֖
アビメレクは
H0040

אֶל־
ĵ
H0413

תֵּבֵץ֑
テベŖ
H8405

וַיִּ֥חַן
そして–ţをŤった
H2583

ץ בְּתֵבֵ֖
テベŖに
H8405

הּ׃ יִּלְכְּדָֽ וַֽ
そして–Ōらえた
H3920

ついでアビメレクはテベŖに行き、テベŖにĕかってţをŤり、これをőめ取ったが、
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וּמִגְדַּל־51
そして–œが
H4026

֮ עֹז
強い
H5797

הָיָה֣
あった
H1961

בְתוֹךְ־
ĺに
H8432

הָעִיר֒
Ęの

סוּ וַיָּנֻ֨
そして–逃げた
H5127

מָּה שָׁ֜
そこに
H8033

כָּל־
すべての
H3605

ים הָאֲנָשִׁ֣
Šたちと
H0376

ים וְהַנָּשִׁ֗
そして–šたちと
H0802

֙ וְכֹל
そして–すべての
H3605

בַּעֲלֵי֣
人々は
H1167

יר הָעִ֔
Ęの

יִּסְגְּר֖וּ וַֽ
そして–ťじた
H5462

בַּעֲדָ֑ם
後ろを
H1157

יַּעֲל֖וּ וַֽ
そして–上った
H5927

עַל־
の–上に

גַּ֥ג
屋上
H1406

ל׃ הַמִּגְדָּֽ
œの
H4026

Ęのĺに一つのŦŧなやぐらがあって、すべてのŠšすなわちĘの人々がŕそこに逃げŨみ、あとをťざして、やぐら
のũŪに上ったので、

א52 ֹ֤ וַיָּב
そして–来た
H0935

אֲבִימֶלֶ֙ךְ֙
アビメレクは
H0040

עַד־
まで
H5704

ל הַמִּגְדָּ֔
œに
H4026

חֶם וַיִּלָּ֖
そして–戦った

בּ֑וֹ
それと

וַיִּגַּ֛שׁ
そして–ūŬいた
H5066

עַד־
まで
H5704

תַח פֶּ֥
Āりıに
H6607

ל הַמִּגְדָּ֖
œの
H4026

לְשָׂרְפ֥וֹ
焼くために
H8313

שׁ׃ בָאֵֽ
火で
H0784

アビメレクはやぐらのもとにŭしŮせてこれをőめ、やぐらのĀıにūŬいて、火をつけて焼こうとしたとき、

ך53ְ וַתַּשְׁלֵ֞
そして–投げた
H7993

ה אִשָּׁ֥
šが
H0802

אַחַ֛ת
一人の
H0259

לַח פֶּ֥
かけらを
H6400

כֶב רֶ֖
ひきůの
H7393

עַל־
の–上に

אשׁ ֹ֣ ר
頭

אֲבִימֶלֶ֑ךְ
アビメレクの
H0040

רִץ וַתָּ֖
そして–Űいた
H7533

אֶת־
を
H0853

גֻּלְגָּלְתּֽוֹ׃
űŲ骨を
H1538

ひとりのšがアビメレクのűに、うすの上石を投げて、そのűų骨をŰいた。

א54 וַיִּקְרָ֨
そして–Ŵんだ
H7121

ה מְהֵרָ֜
śいで
H4120

אֶל־
に
H0413

׀הַנַּ֣עַר 
若者を
H5288

א נֹשֵׂ֣
ŵつ
H5375

יו כֵלָ֗
Ŷŷを
H3627

וַיֹּ֤אמֶר
そして–言った
H0559

לוֹ֙
彼に

שְׁלֹ֤ף
Ÿけ
H8025

חַרְבְּךָ֙
Źを
H2719

נִי וּמ֣וֹתְתֵ֔
そして–殺してくれ
H4191

פֶּן־
źれがある
H6435

ֹ֥אמְרוּ י
言われることを
H0559

י לִ֖
わたしについて

ה אִשָּׁ֣
šが
H0802

הֲרָגָתְ֑הוּ
殺したと
H2026

הוּ וַיִּדְקְרֵ֥
そして–Żきżした
H1856

נַעֲר֖וֹ
若者は
H5288

ת׃ וַיָּמֹֽ
そして–şんだ
H4191

アビメレクは自分のŶŽをŵつ若者をśぎŴんで言った、「つるぎをŸいてわたしを殺せ。さもないと人々はわたし
を、šに殺されたのだと言うであろう」。その若者が彼をżし通したので彼はşんだ。

וַיִּרְא֥ו55ּ
そして–Ğた
H7200

ישׁ־ אִֽ
人は
H0376

יִשְׂרָאֵ֖ל
イスラエルの
H3478

י כִּ֣
こと

מֵת֣
şんだ
H4191

אֲבִימֶלֶ֑ךְ
アビメレクが
H0040

וַיֵּלְכ֖וּ
そして–行った
H3212

ישׁ אִ֥
人は
H0376

לִמְקֹמֽוֹ׃
自分の–žſに
H4725

イスラエルの人々はアビメレクのşんだのをĞて、おのおの去って家にƀった。
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וַיָּ֣שֶׁב56
そして–報いた
H7725

ים אֱלֹהִ֔
神は
H0430

אֵ֖ת
を
H0853

רָעַת֣
悪を

אֲבִימֶלֶ֑ךְ
アビメレクの
H0040

ר אֲשֶׁ֤
ところの

עָשָׂה֙
行った

יו לְאָבִ֔
父に
H0001

ג לַהֲרֹ֖
殺したことを
H2026

אֶת־
を
H0853

ים שִׁבְעִ֥
七十
H7657

יו׃ אֶחָֽ
兄弟を
H0251

このように神はアビメレクがその兄弟七十人を殺して、自分の父にğしてƁした悪に報いられた。

ת57 וְאֵ֗
そして
H0853

כָּל־
すべての
H3605

רָעַת֙
悪を

י אַנְשֵׁ֣
人々の
H0376

ם שְׁכֶ֔
シェケムの
H7927

יב הֵשִׁ֥
報いた
H7725

ים אֱלֹהִ֖
神は
H0430

ם בְּראֹשָׁ֑
űの–上に

א ֹ֣ וַתָּב
そして–来た
H0935

ם אֲלֵיהֶ֔
彼らの–上に
H0413

לֲלַ֖ת קִֽ
ăいが
H7045

ם יוֹתָ֥
ヨタムの
H3147

בֶּן־
息子

עַל׃ יְרֻבָּֽ
エルバアルの
H3378

פ
—

また神はシケムの人々のすべての悪を彼らのこうべに報いられた。こうしてエルバアルの子ヨタムののろいが、彼らに
Ƃんだのである。
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